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Ks. Józef Wacław Boguniowski SDS

SYMPOZJUM LITURGICZNE W BAMBERGU (1995)

Od kilku lat kierownik katedry liturgiki w Otto-Friedrich Universitat 
w Bambergu ks. prof. Franz Kohlschein organizuje sympozja liturgiczne. 
W dniach od 9. do 12.X.1995 r. odbyło się czwarte z kolei sympozjum, 
które było poświęcone miejscu sprawowania liturgii w średniowieczu na 
podstawie ksiąg liturgicznych i budownictwa kościołów katedralnych. 
W temacie sympozjum ograniczono się do kościołów katedralnych, a po­
minięto kościoły klasztorne i parafialne. Referat wprowadzający pt. „Li­
turgia w średniowieczu i jej przestrzeń kościelna” wygłosił A. Haussling, 
benedyktyn z Maria Laach. Punkt ciężkości sympozjum spoczął na liturgii 
średniowiecznej sprawowanej w kościele katedralnym w Bambergu. Zo­
stała ona przedstawiona na podstawie księg liturgicznych głównie Liber 
ordinarius oraz historii sztuki. Celem pogłębienia tematu uczestnicy sym­
pozjum zwiedzili miejscowy kościół katedralny oraz zaznajomili się z za­
sobem archiwalnym ksiąg liturgicznych w Państwowej Bibliotece w Bam­
bergu. Następne referaty omawiały podjęte zagadnienie dotyczące do koś­
ciołów katedralnych w Kolonii, w Mediolanie, w Regensburgu, w Trewi- 
rze i w Zurychu. O miejscu sprawowania liturgii w katedrze wrocław­
skiej według Liber ordinarius z XVI wieku zreferował ks. prof. Helmut 
Sobeczko z Opola. W liturgicznym sympozjum obszaru języka niemieckie­
go wzięli również udział zaproszeni wykładowcy liturgiki z Czech, Polski, 
Węgier i Włoch.
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KOMUNIKAT TOWARZYSTWA BIBLIJNEGO W POLSCE

i
W Domu Arcybiskupów Warszawskich dnia 23 stycznia 1996 roku Jego 

Eminencja Józef Kardynał Glemp, Prymas Polski przyjął na audiencji 
przedstawicieli Komitetu Krajowego Towarzystwa Biblijnego w Polsce (da­
lej KKTB) oraz przedstawicieli dwóch Zespołów Tłumaczy, pracujących nad 
przygotowaniem ekumenicznego wydania Pisma Świętego.

W audiencji uczestniczyli: Ks. prot. Mikołaj Lenczewski (Polski Auto­
kefaliczny Kościół Prawosławny członek Prezydium KKTB), tłumacze Pis­
ma Świętego: Ks. bp Ludwik Jabłoński (Kościół Starokatolicki Mariawi­
tów), Ks. Alfred Tschirschnitz (Kościół Ewangelicko-Augsburski), Ks. sup. 
Zbigniew Kamiński (Kościół Ewangelicko-Metodystyczny), Ks. Roman Li­
piński (Kościół Ewangelicko-Reformowany), Ks. Jan Pollok (Kościół Ad­
wentystów Dnia Siódmego), Ks. Waldemar Preiss (Kościół Ewangelicko- 
-Augsburski), Ks. Kazimierz Sosulski (Kościół Zielonoświątkowy).

Reprezentantom Kościołów przewodniczył Ks. dr Jerzy Banak (Koś­
ciół Katolicki) Wiceprzewodniczący KKTB.

Obecny był również O. prof. dr Carlo Buzzetti (Kościół Katolicki), 
przybyły z Włoch, profesor Starego i Nowego Testamentu, konsultant d/s 
tłumaczeń Zjednoczonych Towarzystw Biblijnych.


